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OCOBJIMBOCTI KANAK SPRAK SIK 3ACOBY
MI)KOCOBUCTICHOI KOMYHIKAIII

Kanak Sprak, Kanakisch, Kanakendeutsch — oaux 13 0co0aMBUX pi3HOBH/IIB
HIMEI[bKOI MOBH, CTBOPEHMI Ha OCHOBI CXpEIlyBaHHS HIMEUBKOI MOBH 1 MOB
MirpanTiB 13 TypeudnHu Ta 1HIIMX apaOCbKUX KpaiH, 31 CBOIMH (DOHOJOTIYHUMH,
MOp(hOJIOTTYHUME i cuHTaKcHIHUMH ocoonuBocTsamu. Kanak Sprak e: pesynbratom
CJIOBECHOTO CAaMOBUPQKEHHSI TYpElbKUX/apaOChKUX MITPAHTIB, MOIIUPEHUM
3ac000M CHUIKYBaHHSI cepell HIMEIbKOMOBHOI MOJIO/1; 3ac000M HehOpMaIbHOTO
CIUJIKYBaHHS MK HIMIIIMH; 3aCO00M BUPa)KEHHSI 1pOHI1 B MOBJICHHI; 3aCO00M, SIKUM
BUKOPHCTOBYBABCS y KOMEIIMHUX JKaHpaX, X1M-XOI Ta per KyJIbTypl Hanpukiuii 90-
X pokiB. Pi3Hi HIMEIIbKOMOBHI MTOPTANU CTBEPIKYIOTh, 110, TAK 3BAHUM, I 1JTI TKOBHIMA
a00 «TypelpKuil BapiaHT» HIMEIbKOi MOBHM Hamiuye Oiu3pko 300 OJWHUIL.
TunoBumMu Ta HaWmomuUpeHIMMMH (pa3aMyd  I[LOTO MOBJICHHS BHUCTYIIAIOTh
Hanpukian: Lan, weisstu, wie isch mein, musstu, lassma. Kanak Sprak crama
nomyJisipHOIO micas Buxoxy y 1995 p. kaurm @. 3aimornmy «Kanak Sprak — 24
Miftone vom Rande der Gesellschaft» [1].

Hapa3i Kanak Sprache a6o Kiezdeutsch mouaB 1ikaBuTH OaraThox
MoBo3HaBIiB. Jlocmianung 13 Ilorcmamy I'. Bize Bunuise: «EtHonekr — 1e
CUCTEMATUYHE PI3ZHOMAHITTS, SIKE MA€ CEHC caMe IO c0o01 1 Mae CTPYKTYpH, SIKi
MoykHa BuBuHMTHY. Kiezdeutsch — 6araroeTHiuHMI (MyJIbTHETHOJCKT) A1aJICKT, SKHM
PO3MOBJISIE€ HE JIMIIIE OJTHA T'PyTa, a i MOJIO/ JIFOAU PI3HOTO IMOXOMKEHHS Y €THIYHO
3MIIIAHUX palloHaX BEIMKHUX HIMEIbKUX MicT. Hamp. 3aMicTh MpUATENHCHKOTO
HIMEIILKOTO TpUBITaHHS «Alter» BUKOPUCTOBYEThCS Typenbke «Lany[2]. YV
Kiezdeutsch HasiBHI KOHCTPYKIIIT 3 r(paMaTHYHUMU YacTKaMH: «Musstuy i «lassman.
Hanp. peuenns «Lass uns mal Moritzplatz aussteigen.» mepeTBOproeTbcsi Ha
«Lassma Moritzplatz aussteigeny. Yactka «musstu» moxoauTs Big Apyroi ocoou
oxHuHU, ToOTO «musst duy. Hamp. y peuenni «Du musst Doppelstunde fahren/»
nepetrBoproeThest Ha «Musstu Doppelstunde fahren/» [3] .

Kiezdeutsch mae psin six i rpaMaTHYHUX, TaK 1 JCKCHYHUX HOBOBBEJCHD. JlesKi
rpamatuuHi ocobnuBocti Kiezdeutsch, siki BUKOPHUCTOBYIOTBCS Y HEPOpPMaIbHOMY
MOBJIEHH1 MIJUTITKIB, MOXYTh 1HOJII TAKOX O3HAYaTH iX MPUHAJIEKHICTH A0 MEBHOI
criabHOTH. OCHOBHUMHU O3HAKaMH €:

® BHKOPUCTAHHS CKOPOYEHUX IMEHHHMX CIIOBOCTONy4YeHb (0e3
apTHUKIIIB 1 IPUMMEHHUKIB) K MapKepiB Miclid 1 9acy, Hamp. «\Was
denn los hier?» [4];

e BapilOBaHHS MOPSAKY CIIB Y pedeHHi, Hamp. «Jetzt erst mal wir
warten auf unsere Freunde» [4];

® BHMOBA «isch» 3aMiCTh «ichy.
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OTxe, Ha OCHOBI TPOBEAEHOTO aHANi3y MOKHA 3pPOOUTH BUCHOBOK, IIIO
croroani Kanak Sprak sik MoBa TypenbKuX iMMITPaHTIB YaCTKOBO BUHUIILIA 32 PAMKH
«CTUIKYBaHHS i1 po3yMiHHs». BoHa He numie Halyma crarycy imeHThu(dikaTopa
MOBIIS 3 MITPalliiHAM MUHYJIMM, a i CTaJia HEBIJl' €EMHOIO YaCTUHOIO MEA1anpoCTopy,
JiTEpaTypu, HAYKOBHX JOCIHIIKEHb, «OCOOIUBOIO (OPMOIO MOBH HIMEIBKOI
Mostomin[1].
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JONEPEKJIAJTHUM AHAJII3 KOPOTKOMETPAXKHOI'O
APAMATHUYHOTI O ®LJIBMY b. KJIPI «S STUTTERER»

Mera Hammx T€3: BUCBITIUTHA OCHOBHI KOMITIOHEHTH JOTNIEPEKIIAAHOTO aHAII3Y,
SIKWA MU BUKOHAJIH TEpe/T MPOIIECOM BJIACHO1 BEpCii Mepekiaay YKpaiHChKOK MOBOO
OpuTaHCHKOTO KOpoTKOMeTpakHoro pinbmy benmkamina Kiipi «Stutterer.

Jlomepekiiaquuii aHaii3 BKJIOYae: 301p BIOMOCTEW MPO TEKCT (aBTOpa, dac
CTBOPCHHsI); BU3HAUCHHsI PEIMITIEHTa; CKIa7 1H(oOpMaIli; MOBHHH KaHp,
KOMYHIKaTUBHY METY, BU3HAUCHHS YCTAHOBKHU TIepekiany Tomo [2, c. 213-214].

Ha3Ba kopoTtkomerpaxkHoro ¢imemy benmxamina Kiipi «Stutterery (Stutterer
— «Someone who speaks or says something, especially the first part of a word, with
difficulty, for example pausing or repeating a sound several times» [5]). Ha3By
buTbMy TepeKiIaaeMo MPSIMUM BiTNOBiTHUKOM «3aika» (3aika — «JlronmuHa, sika
3aikaetecsi» [4, T.3, c.132]). TonoBuuit repoit ¢inemy benmkamina Kiipi
«Stutterer» I'piHBY1 TOBOPUTH TyXke 3aiKalOUUCH:

«Greenwood: Ahem... I'm... I'm... c-calling ... a-about m-m...m-my...billy»
(Stutterer).
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